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1	 Važna bezbednosna 
uputstva

Pročitajte i shvatite sva uputstva pre upotrebe 
proizvoda. Garancija neće važiti ako je oštećenje 
prouzrokovano nepoštovanjem uputstava.

Upoznajte se sa ovim simbolima 
za bezbednost

Upozorenje
	• Nikada ne skidajte kućište ovog uređaja. 
	• Nikada ne podmazujte nijedan deo ovog 

uređaja. 
	• Nikada ne stavljajte ovaj uređaj na druge 

elektronske uređaje.
	• Držite ovaj uređaj dalje od direktne sunčeve 

svetlosti, otvorenog plamena ili toplote.

	• Ne koristite ovaj uređaj blizu vode.
	• Instalirajte u skladu sa uputstvima proizvođača.
	• Ne postavljajte blizu izvora toplote kao što 

su radijatori, grejači, peći, ili drugi aparati 
(uključujući pojačala) koji proizvode toplotu.

	• Koristite proizvod bezbedno u okruženju 
temperature između 0 °C i 45 °C.

	• Koristite samo priključke/dodatnu opremu koju 
je naveo proizvođač.

	• Kada se koriste kolica, budite oprezni kada 
pomerate kombinaciju kolica/aparata kako 
biste izbegli povredu usled prevrtanja.

	• Isključite ovaj uređaj iz struje tokom oluja sa 
grmljavinom ili kada se ne koristi duže vreme.

	• Celokupno servisiranje prepustite 
kvalifikovanom servisnom osoblju. Servisiranje 
je potrebno kada se proizvod na bilo koji način 
ošteti, kao što je oštećenje naponskog kabla ili 
utičnice, prolivanje tečnosti ili pad predmeta 
na proizvod, izlaganje proizvoda kiši ili vlazi, 
nepravilan rad proizvoda ili pad proizvoda.

Napomena
	• Imajte na umu da vaš uređaj sadrži ugrađene 

litijumske baterije. Kapacitet punjenja 
litijumskih baterija će se smanjiti tokom 
vremena usled njihovih karakteristika 
samopražnjenja. Da biste osigurali dugovečnost 
baterije uređaja, preporučujemo punjenje 
ugrađene litijumske baterije do 50% na svakih  
6 meseci kada se uređaj ne koristi.



3SR

2	 Vaš party zvučnik
Čestitamo vam na kupovini i dobro došli 
u Philips! Da biste iskoristili sve prednosti 
Philips podrške, registrujte svoj proizvod na 
www.philips.com/support.

Šta je u kutiji
Proverite i identifikujte sadržaj svog pakovanja: 
	• Glavna jedinica x 1
	• Kabl tipa C-C x 1 
	• Vodič za brzi početak x 1 
	• Sigurnosni list x 1 
	• Garantni list x 1

Preuzmite aplikaciju 
Philips Entertainment

philips.to/entapp
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11	 : Pritisnite za promenu režima svetla 
zvučnika 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/
isključeno.

12	 : Pritisnite za pokretanje Auracast režima 
prijema, pritisnite i držite 3 sekunde za 
pokretanje/izlazak iz Auracast režima prenosa 
zvuka.

13	 VOL (JAČINA ZVUKA): Podesite jačinu zvuka 
zvučnika.

14	ECHO+ (EHO+): Pritisnite za povećanje 
nivoa EHA.

15	GUITAR- (GITARA-): Pritisnite GUITAR- 
jednom da smanjite nivo jačine zvuka 
gitare, pritisnite i držite GUITAR- da 
kontinualno smanjujete nivo jačine 
zvuka gitare.

16	GUITAR+ (GITARA+): Pritisnite GUITAR+ 
jednom da povećate nivo jačine zvuka 
gitare, pritisnite i držite GUITAR+ da 
kontinualno povećavate nivo jačine 
zvuka gitare.

1	 : Pritisnite za uključivanje ili ulazak u režim 
pripravnosti.

2	 : Pritisnite da pređete u režim Bluetooth. 
Pritisnite i držite tri sekunde da biste raskinuli 
Bluetooth vezu. Pritisnite dvaput za ulazak u 
režim TWS uparivanja.

3	 MIC (MIKROFON): Ulaz mikrofona.
4	 GUITAR (GITARA): Ulaz za gitaru.
5	 AUDIO IN (AUDIO ULAZ): AUDIO IN (Audio 

ulaz) za uređaj.
6	 USB: USB port.
7	 ULAZ 5 V 2 A: Ulazna snaga
8	 ECHO- (EHO-): Pritisnite za smanjenje nivoa 

EHA.
9	 MIC+ (MIKROFON+): Pritisnite MIC+ jednom 

da povećate nivo jačine zvuka mikrofona, 
pritisnite i držite MIC+ da kontinualno 
povećavate nivo jačine zvuka mikrofona.

10	 MIC- (MIKROFON-): Pritisnite MIC- jednom 
da smanjite nivo jačine zvuka mikrofona, 
pritisnite i držite MIC- da kontinualno 
smanjujete nivo jačine zvuka mikrofona.

Pregled glavne jedinice
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17	BASS+ (BAS+): Pritisnite za 
omogućavanje/onemogućavanje 
funkcije Bass+.

18	 : Reprodukcija/pauza sa Bluetooth/
USB izvorom.

19	 : Indikatori nivoa baterije (LED1/
LED2/LED3/LED4).

3	 Započnite
Uvek pratite po redosledu instrukcije iz ovog 
poglavlja u uputstvu za upotrebu.
Ako kontaktirate Philips, biće vam zatraženi 
model i serijski broj ovog uređaja. 
Model i serijski broj se nalaze na poleđini uređaja. 
Ovde napišite brojeve:
Br. modela 	  
Serijski broj. 	  

Uključivanje
Pritisnite dugme  na gornjem panelu za 
uključivanje/isključivanje zvučnika.

Punjenje ugrađene 
baterije

Povežite utičnicu tipa c na zvučniku sa utičnicom 
(5 V 2 A) koristeći priloženi kabl tipa C-C.

Napomena
	• Potpuno napunite ugrađenu bateriju pre 

upotrebe. Pozadinsko osvetljenje napajanja će 
svetleti crveno.

	• Zvučnik će se isključiti kada je nivo baterije 
ispod 5%.

	• Zvučni signal za nizak nivo baterije će se puštati 
jednom na svaka 3 minuta. LED indikatori 
kapaciteta baterije sporo trepću kada je nivo 
baterije manji od 10%.

TAX2000
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Oprez
	• Opasnost od oštećenja zvučnika! Uverite 

se da napon napajanja odgovara naponu 
odštampanom na poleđini ili donjoj strani 
zvučnika.

	• Zloupotreba ili nepravilno rukovanje baterijom 
može dovesti do pregrevanja, curenja tečnosti 
ili eksplozije. Da biste izbegli moguće povrede, 
uradite sledeće:

	• Ne otvarajte, ne rastavljajte i ne servisirajte 
nijednu bateriju.

	• Ne pokušavajte da zamenite unutrašnje punjive 
litijumske baterije.

	• Ne gnječite i ne probijajte bateriju.
	• Nemojte da kratko spajate bateriju i ne izlažite 

je vodi ili drugim tečnostima.
	• Držite bateriju dalje od dece.
	• Držite bateriju dalje od vatre.
	• Ne ostavljajte bateriju u okruženju sa izuzetno 

visokom temperaturom ili okruženju sa izuzetno 
niskim vazdušnim pritiskom.

	• Prestanite da koristite bateriju ako je oštećena, 
ili ako primetite pražnjenje ili nakupljanje 
stranih materija na vodovima baterije. 

	• Ne odlažite bateriju u smeće koje se odlaže 
na deponije. Prilikom odlaganja baterije, 
pridržavajte se lokalnih zakona ili propisa.

Stanje uključenosti, ne puni se
Nivo baterije LED1 LED2 LED3 LED4
81%-puno Svetli
51-80% Svetli Isključen
21-50% Svetli Isključen
10-20% Svetli
<10% Treperi

Punjenje, stanje pripravnosti ili 
uključenosti
Nivo baterije LED1 LED2 LED3 LED4

Pun
Napajanje je uključeno: Svetli
Pripravnost: Svetli neprekidno, a zatim 
se gasi

81-99% Svetli Treperi
51-80% Svetli Treperi Isključen
21-50% Svetli Treperi Isključen
<20% Treperi Isključen

4	 Reprodukcija zvuka 
putem Bluetooth®-a

Reprodukcija sa 
Bluetooth uređaja
1	 Uključite zvučnik ili pritisnite  za prebacivanje 

u Bluetooth režim uparivanja.
2	 Na Bluetooth uređaju, uključite Bluetooth, 

potražite i izaberite [Philips X2000] da biste 
započeli povezivanje.

3	 Nakon uspešnog povezivanja, pozadinsko 
osvetljenje dugmeta  postaje stalno plavo, 
a zvučnik svetli plavo 3 sekunde. Čućete 
zvučni signal. Možete reprodukovati zvuk na 
Bluetooth uređaju.

4	 Za raskidanje veze sa Bluetooth uređajem, 
pritisnite i držite dugme  3 sekunde. 

Napomena
	• Pre uparivanja uređaja sa ovim proizvodom, 

pročitajte njegovo korisničko uputstvo za 
Bluetooth kompatibilnost. 

	• Svaka prepreka između ovog proizvoda i 
Bluetooth uređaja može smanjiti radni domet. 
Držite dalje od drugih elektronskih uređaja koji 
mogu da izazovu smetnje.

	• Radni domet između ovog proizvoda i 
Bluetooth uređaja je približno 10 metara.

	• Pre povezivanja sa drugim Bluetooth uređajem, 
najpre raskinite vezu sa trenutnim uređajem. 

	• Kada je Bluetooth uređaj van odgovarajućeg 
Bluetooth dometa, zvučnik će automatski 
raskinuti vezu sa uređajem i ući u režim 
Bluetooth uparivanja.

TWS Funkcija

Napomena
	• TWS funkcioniše samo sa dva identična party 

zvučnika (Philips TAX2000). 
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Uparivanje za stereo režim 
(TWS)
1	 Uključite dva zvučnika i dvaput pritisnite 

dugme  na oba zvučnika. Kada je TWS 
povezan, dugme  oba zvučnika će sporo 
treptati belo 3 sekunde, zatim dugme  
primarnog zvučnika svetli plavo, dugme  
sekundarnog zvučnika svetli belo.

2	 Za izlazak iz TWS, pritisnite dugme  dvaput 
na bilo kom od zvučnika u TWS režimu.

TWS radnje
Komanda Radnja
Pritisnite dugme  na 
bilo kom zvučniku

Promenite  režim na 
oba zvučnika

Okrenite dugme Vol na 
bilo kom zvučniku

Podesite jačinu zvuka 
na oba zvučnika

Pritisnite dugme  na 
bilo kom zvučniku

Pauzirajte ili nastavite 
reprodukciju na oba 
zvučnika

Pritisnite dugme Bass+ 
na bilo kom zvučniku

Onemogućite/
omogućite Bas+ efekat 
na oba zvučnika

Pritisnite dugme  na 
bilo kom zvučniku u 
uključenom stanju

Isključivanje oba 
zvučnika

Pritisnite dugme  na 
bilo kom zvučniku u 
stanju pripravnosti ako 
niste prekinuli TWS pre 
pripravnosti

Zvučnik koji uključite će 
ući u stanje ponovnog 
povezivanja TWS-a. 
Vreme će isteći ako 
nema TWS veze u roku 
od jednog minuta.

Prebacite izvor na 
primarnom zvučniku

U TWS stanju, primarni 
zvučnik se prebacuje 
na drugi izvor dok je 
sekundarni zvučnik još 
uvek u TWS režimu.

Kada se TWS poveže, sekundarni zvučnik će 
sa primarnog zvučnika sinhronizovati sledeće 
funkcije.
	• Režim svetla
	• Jačina zvuka
	• Reprodukcija/pauza
	• Bas+

5	 Reprodukcija sa 
AuracastTM-a

Možete reprodukovati zvuk sa vašeg mobilnog 
uređaja koji podržava Auracast ili drugih Auracast 
emitera na zvučniku, a takođe možete upariti 
zvučnik sa jednim ili više Auracast-omogućenih 
zvučnika putem Auracast-a.

Kontrola Auracast RX (prijem zvuka)
1.	Pritisnite dugme  na zvučniku ili pokrenite 

putem aplikacije Philips Entertainment.
	J Dugme  treperi belo i svetlo zvučnika 

treperi tri puta. Čućete zvučni signal.
2.	Ako prvi put unesete Auracast izvor ili ako je 

lista stanica prazna, zvučnik će automatski 
obaviti potpuno skeniranje.

3.	Zvučnik će tražiti obližnja Auracast emitovanja 
i povezati se sa nešifrovanim emitovanjem sa 
najjačim signalom. (Vaš mobilni uređaj koji 
podržava Auracast može se koristiti kao emiter. 
Omogućite Auracast emitovanje na svom 
mobilnom uređaju kako bi zvučnik mogao da 
ga detektuje tokom automatskog skeniranja.)
	J Morate uneti lozinku u aplikaciji da biste 

slušali šifrovano emitovanje.

Ako nema akcije korisnika ili se emitovanje ne 
pronađe tokom skeniranja u trajanju od  
10 sekundi, zvučnik će prestati sa skeniranjem i 
ući će u režim neaktivnosti.

	J Možete pritisnuti  za ponovno skeniranje 
Auracast emitovanja.

	• Pritisnite dugme  na zvučniku za 
prebacivanje na sledeće nešifrovano Auracast 
emitovanje.

	• Pritisnite dugme  dvaput da obrišete 
šifrovane informacije o emitovanju.

Za prekid Auracast RX veze (prijemnika):
Prebacite zvučnik na drugi izvor (pritisnite dugme 

 ili umetnite USB ili se povežite sa audio-in 
uređajem).
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Kontrola Auracast TX (prenos zvuka)
1.	Koristite ovaj zvučnik kao primarni zvučnik 

(Auracast predajnik). Reprodukujte zvuk sa 
Bluetooth/USB/Audio-in izvora.

2.	Pritisnite i držite dugme  na zvučniku  
3 sekunde ili pokrenite putem aplikacije Philips 
Entertainment za prebacivanje u Auracast TX 
režim.
	J Dugme  treperi belo i svetlo zvučnika 

treperi tri puta. Čućete zvučni signal.

3.	Omogućite Auracast RX na drugom zvučniku 
koji podržava Auracast (kao sekundarni 
zvučnik).

4.	Kada sekundarni zvučnik detektuje Auracast 
emitovanje sa primarnog zvučnika, zvuk koji 
se reprodukuje na primarnom zvučniku će se 
sinhronizovati sa sekundarnim zvučnikom.
	• Na ovaj način možete povezati više Auracast-

omogućenih zvučnika na primarni zvučnik.

Da biste prekinuli vezu sa Auracast TX-om, 
možete da:
Pritisnite i držite  na zvučniku 3 sekunde.

	J Zvučnik će vratiti poslednji reprodukovani 
izvor.

Napomena
	• Više informacija o radu aplikacije možete 

pronaći u Poglavlju 11.

6	 Reprodukcija sa 
USB-a

Reprodukcija sa USB 
memorijskog uređaja
1	 Umetnite USB uređaj u USB priključak i 

jedinica se automatski prebacuje u režim USB 
reprodukcije.

USB 

Upravljanje 
reprodukcijom
U USB režimu, pratite dole navedena uputstva za 
kontrolu reprodukcije.

Dugme i komanda Radnja

Pritisnite Pauzirajte ili nastavite 
reprodukciju

Napomena
	• Uverite se da USB uređaj sadrži audio 

sadržaj odgovarajućih formata koji se mogu 
reprodukovati.

	• USB podržava audio formate: MP3, WAV.
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7	 Ostale funkcije

Reprodukcija muzike sa 
spoljnog uređaja
1	 Povežite audio kabl (nije dostavljen) sa 

konektorom na uređaju:
	• AUDIO IN utičnica na zvučniku.
	• Priključak za slušalice na uređaju (MP3 plejer, 

mobilni telefon, iPad ili drugi audio plejeri).
2	 Reprodukujte zvuk na uređaju (pogledajte 

njegovo uputstvo za upotrebu).

8	 Promenite svetlosni 
efekat zvučnika

Pritisnite dugme  na gornjem panelu za 
promenu režima svetla zvučnika: Režim svetla 1/ 
Režim svetla 2/ Režim svetla 3/ Režim svetla 4/ 
Režim svetla 5/ Režim svetla 6/ Režim svetla 7/ 
Režim svetla 8/ Režim svetla 9/ Režim svetla 10/ 
Režim svetla 11/ Režim svetla 12/ Režim  
svetla 13/ Svetlo isključeno.

Možete izabrati ili ukloniti jedan ili više režima 
svetla putem aplikacije Philips Entertainment. 
Pogledajte „Izbor svetlosnih režima” u Poglavlju 
11 za više informacija.
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9	 Pevanje preko 
mikrofona

Povežite mikrofon (nije isporučen) u MIC utičnicu 
na uređaju.

Podešavanje jačine zvuka 
mikrofona
Pritisnite MIC+ jednom da povećate nivo jačine 
zvuka mikrofona, pritisnite i držite MIC+ da 
kontinualno povećavate nivo jačine zvuka 
mikrofona.
Pritisnite MIC- jednom da smanjite nivo jačine 
zvuka mikrofona, pritisnite i držite MIC- da 
kontinualno smanjujete nivo jačine zvuka 
mikrofona.

Podešavanje eha
Pritisnite ECHO+ jednom da povećate nivo 
eha mikrofona, pritisnite i držite ECHO+ da 
kontinualno povećavate nivo eha mikrofona.
Pritisnite ECHO- jednom da smanjite nivo 
eha mikrofona, pritisnite i držite ECHO- da 
kontinualno smanjujete nivo eha mikrofona.

Napomena
•	 Sledeće postavke su omogućene samo u 

aplikaciji Philips Entertainment. Detalje 
potražite u „Virtuelnom daljinskom upravljaču” 
u Poglavlju 11.

Prioritet mikrofona
Kliknite „M.PRI” na virtuelnom daljinskom 
upravljaču da smanjite jačinu zvuka muzike ili 
da onemogućite prioritet mikrofona kada se 
detektuje zvuk mikrofona.

Fejder vokala
Kliknite „Vocal fader” na virtuelnom daljinskom 
upravljaču da uključite ili isključite funkciju 
fejdera vokala.

Menjač glasa
Kliknite „Voice changer” na virtuelnom daljinskom 
upravljaču za prebacivanje između različitih 
glasova: Ženski glas/Muški glas/Dečiji glas/Stariji 
glas/Normalan efekat.

BAS+
Kliknite „BASS+” na virtuelnom daljinskom 
upravljaču ili na zvučniku da omogućite/
onemogućite Bas+.
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10	 Ulaz za gitaru

Podešavanje jačine zvuka 
gitare
Povežite gitaru direktno sa ovim party zvučnikom 
putem GUITAR utičnice na gornjem panelu.
1	 Koristite konektor za gitaru od 6,3 mm (1/4") 

(nije dostavljen) za povezivanje vaše gitare na 
„Guitar in” utičnicu.

2	 Jačinom zvuka vaše povezane gitare može se 
upravljati pomoću dugmeta GUITAR-/GUITAR+ 
na gornjem panelu.

GUITAR
1

6.3mm

2

11	 Philips 
Entertainment 
aplikacija

Preuzimanje aplikacije
Skenirajte QR kôd/pritisnite dugme „Preuzmi” ili 
potražite „Philips Entertainment” na Apple App 
Store ili Google Play prodavnici da biste preuzeli 
aplikaciju.

philips.to/entapp

Philips Entertainment aplikacija vam pruža 
kontrolu nad muzikom koju slušate. Možete da 
koristite svoj pametni uređaj da lako izaberete stil 
zvuka koji želite, da prelazite sa jednog izvora na 
drugi i još mnogo toga.

Napomena
•	 Pre nego što počnete da koristite aplikaciju, 

proverite da li je zvučnik uključen i povezan sa 
vašim mobilnim uređajem putem Bluetooth-a. 
(Pojedinosti potražite u Poglavlju 4).

•	 Funkcije u aplikaciji podložne su manjim 
ažuriranjima bez prethodne najave.
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Uparite aplikaciju sa 
svojim party zvučnikom

1	 Pokrenite Philips Entertainment aplikaciju na 
mobilnom uređaju.

2	 Uverite se da je Bluetooth omogućen na vašem 
mobilnom uređaju.

3	 Ako prvi put koristite aplikaciju, pratite 
uputstva u aplikaciji da uparite aplikaciju sa 
vašim zvučnikom.

4	 Pritisnite dugme  na zvučniku, tako da 
aplikacija može da ga otkrije i kontroliše.
	• Ako se interfejs aplikacije zaustavi na 

odzivniku za Korak 4, kliknite [Cancel] za 
nastavak.

Reprodukcija muzike i 
podešavanje zvuka
Pritisnite ikonu  za ulazak u Sound Control.

Možete kontrolisati reprodukciju muzike u 
aplikaciji pritiskom na dugmad , ,  
i podesiti jačinu zvuka, visoke i niske tonove 
povlačenjem odgovarajuće kontrolne trake. 
Takođe možete dodirnuti prekidač Bass+ da ga 
uključite ili isključite.
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Izbor svetlosnih režima
Pritisnite ikonu  za ulazak u Light Control.

Kliknite na dugme [Setup Light mode button] 
da izaberete ili uklonite jedan ili više svetlosnih 
režima za zvučnik.

Kontrola Karaoke režima
Pritisnite ikonu  za ulazak u Karaoke Control.

Prevucite kontrolne trake da podesite jačinu 
zvuka mikrofona, jačinu zvuka gitare i nivo eha.
Možete dodirnuti prekidač Mic Priority da ga 
uključite. Ovo će smanjiti jačinu zvuka muzike 
kada pevate sa mikrofonom.
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Prebacivanje izvora
Pritisnite ikonu  za ulazak u Source Control.

Kliknite [Source] za izbor između različitih izvora: 
Bluetooth/ Auracast™ receiver/ USB/ Audio in.
	• Za prebacivanje na USB ili Audio in režim, 

USB ili spoljni audio-in uređaj treba da bude 
povezan sa zvučnikom.

Slušanje nešifrovanog Auracast™ emitovanja

1	 Kliknite [Source] i izaberite izvor [Auracast™ 
receiver].

2	 Kliknite [Auracast™ broadcasts] da uđete u 
listu Auracast™ emitovanja.

3	 Kada se odabere nešifrovani izvor reprodukcije, 
zvučnik će ga potražiti i povezati se na njega.
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Slušajte šifrovanog Auracast™ emitovanja

1	 Kliknite [Source] i izaberite izvor [Auracast™ 
receiver].

2	 Kliknite [Auracast™ broadcasts] da uđete u 
listu Auracast™ emitovanja.

3	 Kada se odabere šifrovani izvor reprodukcije, 
biće vam zatraženo da unesete lozinku.
	J Ako je šifrovano Auracast emitovanje 

sa vašeg mobilnog uređaja, unesite istu 
lozinku koju ste uneli prilikom podešavanja 
Auracast™ emitovanja sa svog mobilnog 
uređaja.

Opšta podešavanja
Pritisnite ikonu  za ulazak u General Settings.

	• Kliknite [Auracast™ broadcaster] da podesite 
ovaj zvučnik kao Auracast predajnik i 
omogućite drugim Auracast-omogućenim 
uređajima da primaju njegovo Auracast 
emitovanje.
	J Izaberite [Public]: Drugi uređaji mogu 

primati emitovanje sa ovog zvučnika bez 
lozinke.

	J Izaberite [Personal]: Morate da podesite 
lozinku. Drugim uređajima će biti potrebna 
lozinka za prijem emitovanja sa ovog 
zvučnika.

	• Kliknite [Setup Partylink mode] i pratite 
uputstva za povezivanje zvučnika sa drugim 
Auracast™-kompatibilnim zvučnicima.
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Virtuelni daljinski 
upravljač
Prevucite ikone menija ulevo dok ne pronađete 
ikonu . Pritisnite je za ulazak u interfejs 
virtuelnog daljinskog upravljača. Možete koristiti 
virtuelni daljinski upravljač za reprodukciju 
muzike i podešavanje svih postavki zvučnika.

Vodič za korisnike
Prevucite ikone menija ulevo dok ne pronađete 
ikonu . Pritisnite je da proverite uputstvo 
za upotrebu i vodič za brzi početak za više 
informacija o korišćenju ovog zvučnika.
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Nadogradnja softvera
Da biste dobili najbolje funkcije i podršku, 
ažurirajte svoj proizvod najnovijom verzijom 
softvera.
Softver ovog proizvoda može se nadograditi 
na najnoviju verziju putem aplikacije Philips 
Entertainment.
Ako je objavljena nadogradnja, videćete crveni 
broj koji iskače na ikoni  aplikacije. Kliknite 
na njega i videćete da se ikona [Download & 
Upgrade] može pritisnuti za automatski nastavak.
Ovaj proizvod može da dobije bežično ažuriranje 
softvera kada se poveže sa aplikacijom Philips 
Entertainment. Uvek nadogradite na najnoviju 
verziju softvera da biste poboljšali performanse 
ovog proizvoda.
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12	 Informacije o 
proizvodu

Specifikacije
Pojačalo

DC RMS 20W

Odnos signal/šum ≥ 110 dB

Frekventni odziv 20Hz-20kHz, ±3dB

Ukupna harmonijska 
izobličenja ≤10%

Zvučnik

Impedansa zvučnika Bas 4Ω
Visokotonac 4Ω

Osetljivost
Bas 101dB±3dB/m/W
Visokotonac  
110dB±3dB/m/W

USB

USB direktna verzija 2.0 puna brzina

Podrška za punjenje 5V 1,0A

Bluetooth

Bluetooth verzija V6.0

Bluetooth opseg 
frekvencija

2,402 GHz ~ 2,480 GHz 
ISM opseg

Bluetooth domet 10 m (slobodan prostor)

Dimenzije

Glavna jedinica  
(Š x V x D) 300 x 425 x 300 mm

Težina

Glavna jedinica 4,65 kg

Informacije o mogućnosti 
reprodukcije sa USB-a
Kompatibilni uređaji:
	• USB fleš memorija (USB 2.0)
	• USB fleš plejeri (USB 2.0)

Podržani formati:
	• Formati datoteka: FAT16/FAT32/exFAT 
	• Audio formati: MP3, WAV. 
	• Maksimalno podržava USB od 128G.

(Ako je USB veći od 128GB, funkcija 
reprodukcije ne može normalno da radi).

Održavanje
Očistite kućište
	• Koristite meku krpu malo navlaženu blagim 

rastvorom deterdženta. Ne koristite rastvor 
koji sadrži alkohol, žestoka alkoholna pića, 
amonijak ili abrazivna sredstva.
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13	 Rešavanje 
problema

Oprez
	• Nikada ne skidajte kućište ovog uređaja.

Da bi garancija ostala važeća, nikada ne 
pokušavajte sami da popravite sistem.
Ako naiđete na probleme prilikom korišćenja 
ovog uređaja, proverite sledeće stavke pre nego 
što zatražite servis. Ako problem ostane nerešen, 
posetite Philips veb sajt  
(www.philips.com/support).
Kada kontaktirate Philips, postarajte se da je 
uređaj u blizini i da su vam dostupni broj modela 
i serijski broj.

Nema napajanja
	• Proverite da li je utikač za naizmenično 

napajanje jedinice pravilno povezan.
	• Uverite se da postoji napajanje u utičnici za 

naizmeničnu struju.

Nema zvuka
	• Podesite jačinu zvuka.

Jedinica ne reaguje
	• Isključite i ponovo priključite utikač za 

napajanje naizmeničnom strujom, a zatim 
ponovo uključite jedinicu.

Ne mogu se reprodukovati neke datoteke sa 
USB uređaja
	• Broj fascikli ili datoteka na USB uređaju je 

prekoračio određenu granicu. Ova pojava ne 
predstavlja kvar.

	• Formati ovih datoteka nisu podržani.

USB uređaj nije podržan
	• USB uređaj je nekompatibilan sa jedinicom. 

Pokušajte sa drugim uređajem.

O Bluetooth uređaju
Kvalitet zvuka je loš nakon povezivanja sa 
Bluetooth uređajem.
	• Bluetooth prijem je loš. Približite uređaj ovom 

proizvodu ili uklonite sve prepreke između njih.

Povezivanje sa uređajem nije moguće
	• Bluetooth funkcija uređaja nije omogućena. 

Pogledajte kako da omogućite funkciju u 
uputstvu za upotrebu uređaja.

	• Ovaj proizvod je već povezan sa drugim 
Bluetooth uređajem. Raskinite vezu sa tim 
uređajem i onda pokušajte ponovo.

Upareni uređaj se konstantno povezuje i 
prekida vezu
	• Bluetooth prijem je loš. Približite uređaj ovom 

proizvodu ili uklonite sve prepreke između njih.
	• Kod nekih uređaja, Bluetooth veza se može 

automatski deaktivirati radi uštede energije. To 
ne ukazuje na kvar na ovom proizvodu.

Napomena
	• Uređaj će se automatski isključiti ako nema 

audio signala u Audio in/USB/Auracast/
Bluetooth režimu 15 minuta. Ovo ne ukazuje na 
ikakav kvar na ovoj jedinici.
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14	 Obaveštenje
Sve izmene ili modifikacije obavljene na 
ovom uređaju koje nije izričito odobrio 
MMD Hong Kong Holding Limited mogu da 
ponište punomoćje korisnika za korišćenje 
proizvoda.
Ovim, TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je 
proizvod usaglašen sa osnovnim zahtevima 
i drugim relevantnim odredbama propisa 
RED Directive 2014/53/EU i UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206. 
Deklaraciju o usaglašenosti možete naći na 
adresi www.philips.com/support.

Briga za životnu sredinu
Odlaganje starog proizvoda i baterije

Vaš proizvod je projektovan i proizveden sa 
visokokvalitetnim materijalima i komponentama 
koje mogu da se recikliraju i ponovo upotrebe.

Ovaj simbol na proizvodu označava da proizvod 
pokriva evropska direktiva 2012/19/EU.

Ovaj simbol označava da proizvod sadrži baterije 
koje pokriva evropski propis (EU) 2023/1542 
koje ne mogu da se odlože sa običnim kućnim 
otpadom.
Informišite se o lokalnom sistemu odvojenog 
prikupljanja električnih i elektronskih proizvoda i 
baterija. Pridržavajte se lokalnih propisa i nikada 
ne odlažite proizvod i baterije sa običnim kućnim 
otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i 
baterija sprečava negativne posledice po životnu 
sredinu i zdravlje ljudi.

Ekološke informacije
Izostavili smo svo nepotrebno pakovanje. Vaš 
sistem se sastoji od materijala koji mogu da 
se recikliraju i ponovo upotrebe ukoliko se 
rasklapanje obavi u specijalizovanoj kompaniji. 
Poštujte lokalne propise o odlaganju materijala 
za pakovanje, potrošenih baterija i stare 
opreme.

Uklonite integrisanu 
bateriju
Pobrinite se da isključite proizvod iz napajanja pre 
uklanjanja integrisane baterije.

Samo za ilustraciju
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Napomena o trgovačkoj 
oznaci

Bluetooth® oznaka i logoi su registrovani žigovi 
u vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i 
svako korišćenje tih žigova od strane MMD Hong 
Kong Holding Limited je pod licencom. Ostali 
žigovi i trgovačke oznake pripadaju njihovim 
odgovarajućim vlasnicima.

Auracast™ oznaka i logoi su registrovani žigovi 
u vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i 
svako korišćenje tih žigova od strane MMD Hong 
Kong Holding Limited je pod licencom. Ostali 
žigovi i trgovačke oznake pripadaju njihovim 
odgovarajućim vlasnicima.



Specifikacije su podložne promenama bez prethodne najave. 
Posetite www.Philips.com/support za najnovije vesti i dokumente.
Philips i Philips grb štita su registrovani žigovi kompanije Koninklijke 
Philips N.V. i koriste se pod licencom.
Ovaj proizvod je proizvela i prodaje se pod odgovornošću kompanije 
MMD Hong Kong Holding Limited ili jedne od njenih podružnica, 
a kompanija MMD Hong Kong Holding Limited je garant u vezi sa 
ovim proizvodom.
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